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Uputstva za postavijange ik konstenpe propisana od strane progvodala, u ovom dokumentu, sastaviena su na lemelu lehnickih speaiikacya ko su valeds
na dan izdavanja ovog dokumenta.

Podiodna su promjenama u slufap da proizvedal unese promjene pn prowzvodng razkitih sklopova i dodatne opreme za vozila svoje marke

Owaj proizvod ne smije se konstiti na na drugim vozilima osim na onim navedenim na vihu pree siranice uputstva za postavijane il upotrebu

Sigumost ja zajaméena ako se sirogo shiede pravila u upulstvima za postavijange Vil kondtenje. Prozvodad ne preuzima odgovomnost u slufaju nepobtivanja
ovih uputstava.

Pokyny pro montad alnebo pro pouditi stanovend vyrobcem jsou v lomio dokumenty sepsany podle techmickych specifikaci platnych v den peho vydani

V plipadé zmén provedenych vyrobcem phi virobé riznych soutdsti nebo plisiudenstvi vonidla jeho znalky mohou byt upraveny

Tenlo vyrobek nesmi byt poulivan na jinych vozridiech ne? na téch, klerd sou specifikovana v horni Easti prend strany plinutky pro montad nebo ukivatelskeé
plirstky.

Bezpetnost je zarubena, pouze pokud jsou dodrieny viechny pokyny pro montal alnebo pro pouliti. Za plipadné nedodrieni pokynu této plinsCky nenese
wvyroboe 2adnou rodpovednost.

Die Montage- bzw. Bedienungsanieitungen, die im vorlegenden Dokument vom Hersteller vorgeschrieben wearden, basieren aufl den zum Zeitpunkt der
Erstedlung glitigen technischen Spezifikationsn.

Sie unlerbegen evenluelien Anderungen im Falle von Modifikationen seitens des Herstellars bei der Fertigung verschiedener Komponenten und des Zubehdrs
der Fahrzeuge seiner Marka.

Dieses Produki darf bei keinem anderen als dem oben auf der ersten Seile dwrser Montage- oder Bedienungsanieitung angegebenan Fahrzeug venwvendet
wenden.

Die Sicharhail ist garanbert, insofern die Montage- oder Bedenungsanieitung befolgl ward. Bai Nichtbeachtung deser Anledung wird vom Hersteller keine
Haftung Ubamommean.

Instruktionenne for montenng ogfeller brug som loresknives al labrkanten | hervaerende dokument, er udarbejdet ud fra de tekniske specifikationer, der var
gaidende pa dagen, da dokumeniet blev udfaerdigel. Instrukbonerme kan @ndres, hvis fabnkanten foretager andnnger vedrarende fremstillingen af de
forskellige dele og lilbehor til det vedkommende bilmaerke Dette produkt bar kke anvendes pd andre bilmodeller, end de der ar angivet averst pa forste

side | monterings- ogleller brugsvejledningen. Der er garanti for sikkerheden, hvis instruktioneme for montening ogleller anvendeise loiges. Hvis instruklioneme
i denne vejledning ikke overholdes, bortfalder ethvert ansvar fra fabnkanten side.

Las instrucciones de montaje ylo de utilizacidn prescntas por @l constructor en este documenio se han establecido en funcidn de las especilicacones lécnicas
en vigor én la fecha de elaboracin del documenio.

Estas insirucciones pueden ser modificadas en caso de que el constructor introduzca cambios en la fabncacsdn de las diferentes unidades y accesornios de los
vishiculos de su marca.

Este producio solamente se puede utilizar con los vehiculos especificados en la pane supenor de la primera pdgina de las instrucciones de montaje ylo de
utilizacion.

La seguridad del producto esta tolalmants garantizada si se siguen Iodas las instrucciones de montaje y'o de ulikzacsdn, Sin embargo. el hecho de no respetar
eslas instrucciones exime al constructor de loda responsabibdad

Tassa kirjassa esiletyl asennus-kdytidohjeel perusiuval siihen rakenieeseen, joka o kayldssa kinaa laadiftaessa.

Asannus-kaytitohpe! saaltaval muutiua komponenieissa ja varusteissa kayttioon otettugen muulosten vaikuluksesta.

Tata loletta saa kiytas ainoastaan niissd auloissa, jotka on Estattu asen-nus-Mdytidohjeen ensimmasen sivun ylareunassa.

Turvallisuus on laattu, s noudatelaan asennus-kaytidchjeta. Jos taman kir-jan ohjeda ei noudaleta, valmistaja vapautuu kakesta vastuusta.

Les instructions de montage etiou d'utiksation prescriles par ke constructeur, dans ce présent document, sont élablies en fonction des spéahications lechniques
an vigueur 4 la date d"élablissement du document

Elles sont susceplibles de modficabions en cas de changemenis apportés par ke constructeur & la fabncation des différents organes el accessoires des
véhicules de sa margue.

Ce produit ne doit pas &tre utihsé sur d’autres véhicules que ceux spécifiés en haut de la premiére page de la notice de montage etlou dutilisation. La sécurité
es1 garantie si la conformité aux instructions de montage etiou d'utissation est suivie. Le non respect de cette noboe dégage toute responsabilibé du
constructeur.

The instructions for assembly and/or use provided by the manufacturer in this document reflect the technical specifications that were applicable at the time of
witing

These instructions are subject to change if the manulacturer makes changes lo the production of the subsystems and accessones used in the brand's vehicles.
This product must only ba used with the vehiclkes mentioned at the top of the first page of the assembly and/or user manual

Following the instructions for assambly and/or use will guaraniee sale use of the product. The manulacturer shall not be held liable if these instructions are not
followed.

O obinyicg romoBEnong wau xpAong Tou ouvoTWYT amd Tov KaTaoKuadT oTo mapdy tviumo {xouv xoBopeoTol Bdon Twy

TEXVIKLWY THROSIaY POPLUV TTOU IoXuay KaTd TRV NEIpOUNYIa KaTapnons Tou VTOmou.,

EvBiycran va umdplouy TpOTOTOIROEK O TIERITTTLDN TIOU O KaTaoxREuaaths Emgipa allayis oty xatooxour Twy Sogopuwy opydvwy ko EEapTAPaTWY Twy
QUTORIVTTLWY TRE Paprag Tou.

AToyoprlioim n XpAon autol 10U MPoIGVIoS OF AAAD auToxivijTa amd Eeehva mou avopd povial oTnY apyr) NG MpwInG oeAibag rou Pfkiou oy
Temodtinong waul xphong.

H oopdhng dvan eyyunpivo cpdoov tnpodvion o odnyicg romoBt mang xau xpdong. H pn mpnon autwy Twy odqywy amallioon Tov KaTaowiuaaTy amd
omosadimore eulivn.

A jelen dokumentumban szerepld. a gyartd altal eldin srersldsi dsivagy hasznalati ulasitdsok a kiadvany osszedllitisakor érvényben lévd miszaki jellemzdk
alapjan letiek kialakitva.

Amennyiben a gyand a ghpkocsi bizonyos szerkezet slemed megvaltoziatia, akkor azzal egyUlt a srerelésihasznilali eldirdsok is vallozhatnak,

Ez a termék kizardlag a szerekési ésivagy hasznalati Gimutatd elsd oldalanak felsd részén megadott gépkocsik esetén hasznalhato.

A birtonsagos hasznalat csak a srerelési ésivagy hasrnalati ulasitasok ponios betartasa esetén garantalt. Az (imutatd ulasitisainak be nem lartdsa eselén a
gyartd semmilyen feleldsségel nem vallal

Le istruzioni di montaggio alo d'uso prescritte dal costrutiong, nel presente documento, sono elaborate in funzione delle specificazioni lecniche in vigore alla
dala dellelaborazione del documento.

Sono suscattibili di modifiche qualora il costruttore apporti delle moddiche nedla fabbricanone di different organi e accesson ded veicoli recanti il suo marchio,
Questo prodotio non deve essere utilizzato su veicoli diversi da quell specificati in alto nella pima pagina delle istrunioni di montaggio & / o duso.

La sicurezza & garantita nel caso in cui viene osservata la conformita alle istruzioni di montaggio efo d'uso. Il mancato rispetto di queste istruzioni declina il
costruttors da ogni responsability.
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De door constructeur voorgeschreven aanwizngen voor de montage en/of het gebruik die in dit document staan. zijn cpgesteld volgens de technische
richtlijnen die van kracht waren toen dit document werd samengesteld

Deze kunnen veranderen indien de constructeur fabncagewyzigingen op onderdelen of accessoires van de auto’s van 2yn merk heeft aangebracht

Dit product mag alleen worden gebruikl op de modellen die ziin aangegeven bovenaan de eersie bladzijde van de meniage- enfof

gebruksaanwijzing

De veiligheid is alleen gegarandeerd als conform de montage- enfof gebrutksaanwijzing is gewerkl De constructeur is niet aansprakelijk

indien deze aanwyzingen niet Zin opgevolgd

Anvisningene om mantering ogleller bruk som produsenten har angitt i dette dokumentel, er basert pa de lekniske spesifikasjonene som var gjelidende da
dokumentet ble utarbesdet

Disse kan bli gjenstand for modifikasjoner i forbindelse med produsentens endringer av fremstillingen av de ulike elementer of tibehor for kjereloy av detie
mirkel

Dette produktet ma ikke brukes pa andre kjeretoy enn de som er angitt everst pa forste side | monterings- ogleller bruksanvisningen

Sikkerheten er garantert hvis bruken er | samsvar med montenings- ogleller bruksanvisningen, Produsenten fraskriver seg alt ansvar ved manglende overhold
av disse anvisningens

Instrukcje dotyczace montazu Vub uzytkowania zalecane przez producenta w niniejsze) dokumentacy Zostaly opracowane na podstawe warunkdw
technicznych obowiazu@cych w dniu redagowania teksiu,

Moga one ulec zmianom w przypadku wprowadzania przez producenta modyfikacy procesu predukcyl réznych podzespolow | akcesonow pojazddw tej marki
Wymeeniony produkl powinien byé uzywany wylacznie w pojazdach przyloczonych w gbme| czedcl pierwszej strony instrukcji montazu iiub instrukcy obsiug:
Prrzestrzeganie instrukcji montatu ilub uzytkowania gwarantuje bezpieczensiwo

W przypadku nieproestrzegania ninigjszych zalecen, producent nie ponosi zadnej odpowedzialnosci

As instructes de montagem elou utilizagdo prescntas pelo construlor, no presente documento, s30 estabelecidas em funcao das especificagdes técnicas em
wigor, & data da sua redacgao

Estas instrugbes sio suscepliveis de modificagao. no caso de se verificarem alleragoes. infroduzidas pelo construtor. no fabrico dos diferentes Grgaos e
acessdnos das waturas da sua marca

Este produto ndo deve ser utilizado em veiculos diferentes dos especificados na parte superior da primeira pagina do guia de montagem efou de utilizacao.
A seguranca & garanbda, se forem respeitadas as instrugtes de monlagem efou ublizacso. O desrespeito por estas instrugbes diba o construtor de qualquer
responsabikdade

Instructunile de montare §i/sau de utilizare prescrise de citre construcior. Tn prezentul document, sunt stabilite in funchie de specificatule tehnice in vigoare la
data redactini docurmentulul

Ele sunl susceptbile de a fi modificate in cazul schimbdrilor aduse de constructor in fabricarea diferitelor organe i accesoni ale vehiculelor marci sale
Acest produs nu trebuie s fie ublizat pe alte vehicule decat cele specificate in partea de sus a primei pagim din manualul de montare §i'sau de utilizare
Securitalea este garantatd daca conformiatea cu instructiunile de montare gilsau de utilizare este urmatd. Nerespectarea acestui manual anuleazd once
responsabiitate a constructorului

YKA3aHHA NO YCTAHOBKE WHNKA ICNMYATALMN, ONMCAHHLIE HITOTOBMTENEM B HACTORLEM AOKYMEHTE, COOTBETCTEYIOT TEXHHUECKUM YENCBHAM.
ABACTEATENBHEM HE MOMEHT COCTABNEHWA PYKOBOACTRA

B Cry«ae BHECEHMA KOHCTPYKTHEHLIN MIMEHEHWA B AITOTOBNEHWE AETANEA, YINOR, AFPEraTos A8TOMOGHNA AaHMOA MOOENM. METOLL! PEMOHTA MONYT GuiTe
TAINE COOTBETCTBEHHD MIMEHEHR,

ST0 MILENWE JONKHO KCNONBICBATHCA TONLED HA ABTOMOGMNRX, NEPEYNCNHENHBX B BEPXHENA YACTH NEPBOA CTPAHWLE! PYKOBOACTEA NO YCTAHOBKE WK
ICTUTY ATALMAM

Be30NACHOCTE rAPAHTHRYETCA NHLL B CNYMAE HEYKOCHHTENEHOMD CNEA0BANWA YKAIAHMAM DYNOBOOCTEA NO YCTaHOBKE WiunW Mcnnyatausn HecolSnogerwe
ITHX YEAIAHMA CHUMAET BCAKYID OTBETCTBEHHMOCTE C MIOTOBMTENA.

Indtrukcie na montad alalebo poutivanie predpisand vyrobcom v tomto dokumente boll vypracovand v zévisiosti od predpisov platnych k datumu vytvorenia
tohio dokumentu

Pri zmenach zavedenych vyrobeom potas wyroby rdzrych &asti a prislufenstva vozidiel danej znatky sa mbiu beto milrukcie mend

Tento vyrobok modno poutival iba na vozidia uvedend v hormej Easti prvej strany navodu na montal ajalebo poulivanie

Bezpetnos! molno zarulil iba pri dodriani indtrukcii na monta? a poulivanie

Medodrianie tohto ndvodu zbavuje vyrobou akekolvek zodpovednost

Mavodila za montato infali uporabo, ki jih doloda proizvajalec v tem dokumentu, so v skladu s tehnicnimi specifikacijami, ki velapo na dan sestave lega
dokumenta

Te metode se lahko spremenigo v primeru, ko proizvajalec uvede spremembe pri

izdelovanju raziénih naprav in dodatne opreme na vozihh svops Inambke,

Ta proizvod se sme uporabiti le na vozilih, ki o dolofena na wihu prve strani navodil za montato infall uporabo

Vamnost je zagoloviiena ob upodtevanju navodil za montato infali uporabe. Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornost v primeny neupoitevania teh
navodsl

Da montenngs- och/eller anvandningsanvisningar som tillverkaren fareskriver | detta dokument har upprattats | enkighet med de tekniska specifikationer som
galide vid dokumentets Bllkomst

D kan andras om tdlverkaren av de olika delarma och tllbehoren for respekinee marke gor andnngar | produktionen

Denna produkt ska inte anvandas pa andra bilar an dem som angivils hogst upp pd monterings- och/eller anvandningsanvisningarmnas forsta sida
Sakerhelen kan endast garanteras om montenngs- och anvandningsanvisningarna foljs. Om detta meddelande inte respekieras avsager sig bilverkaren ail
ansvar

Isbu dokumanda, uretci tarafindan ongorden Onanm Metotlan, dokumanin duzenlenmea tanhinde yururiukie olan teknik spasifikasyonlar dodrultusunda
clugtundmugiur

Bu matotiar, Gretic tarafindan araglann gesith organ gruplannin ve aksesuarannin imalatinda yapiabdecek modifikasyonlar dogrullusunda degigtiniebiir
Bu 0ron, montaj velveya kullarim kitabinin ilk sayfasimin 0st kisminda belirtlen araglar diginda kullanidmamalidir

Montaj veiveya kullanim talimatianna uyuldudu surece guvenkk garanti altindadir. Bu kullanim kitabina uyulmamas: halinde, Uretici higbir gekilde sorumiu
olmayacakhr
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